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TECHNISCHE MITTEILUNG NR. 20-26/1

SERVICE BULLETIN NO. 20-26/1

Kategorie:

Standard

Betroffene Flugzeuge:

DV 20: Werk-Nr. 20.005 bis|
Werk-Nr. 20.072 incl.|
mit Rotax 912 A3|

Gegenstand:

Vorwärmbox - Umrüstung auf neue Ausfüh-
rung

Anlaß:

Erhöhung der Betriebssicherheit bei Vergaser-
störung

Maßnahmen:

Die alte Vorwärmbox ist gemäß der HOAC-
Arbeitsanweisung Nr. 20-XII gegen eine Vor-
wärmbox neuer Ausführung auszutauschen

Dringlichkeit:

Bei der nächsten periodischen Kontrolle,
spätestens 31. Dezember 1995

Masse und Schwerpunktlage:

Nicht betroffen

Category:

Standard

S/N's affected:

DV 20: serial no. 20.005 through|
serial no. 20.072 incl.|
with Rotax 912 A3|

Subject:

Airbox - retrofit of airbox of new design

Reason:

Increase of operational safety in case of car-
burettor mulfunction

Measures:

The old airbox must be exchanged against the
airbox of new design in accordance with HO-
AC Work Instruction No. 20-XII

Time of compliance:

During the next scheduled inspection,
at the latest 31. Dezember 1995

Mass (Weight) and CG:

Not affected
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Hinweise:

1. Alle Maßnahmen sind vom Hersteller oder
einer Person mit entsprechender luftfahrt-
behördlicher Berechtigung durchzuführen
und im Bordbuch zu bestätigen

2. Die HOAC Arbeitsanweisung Nr. 20-XII ist
Teil dieser TM

Remarks:

1. All measures must be carried out by the
manufacturer or by a certified aircraft
maintenance mechanic and must be
confirmed in the airplane's log book

2. The Work Instruction No. 20-XII is part of
this SB

Wr. Neustadt, 13-Jul-1999 Wien,

Dipl.-Ing. (FH) Manfred REICHEL Ing. Andreas WINKLER
Abt. Flugtechnik/Airworthiness Austro Control GmbH

Abt. Flugtechnik/Airworthiness


